Al-generated. These interlinears were produced by a large language model (Claude). Each chapter is structurally validated and self-reviewed, but the Greek text, parsing, syntactic, semantic-

force, and lexical analysis are not human-verified — useful for study and orientation, not a substitute for a critical edition, lexicon, or commentary.

GREEK TEXT - TRANSLATION - INTERLINEAR - DISCOURSE STRUCTURE

The Book of Zechariah, Chapter 9

ZAXAPIAY ©

Each verse opens with the running Greek, an English translation, and a discourse
note (its connective, relation, and role in the argument). Below follows the word-
by-word breakdown in six tiers: gloss, case (color), parsing, syntax, semantic

force, and al lexical note.

cast @ Nominative (@ Genitive (@ Dative (@ Accusative (@ Vocative (@ Verb (nocase) @ Indeclinable

Discourse notes head each verse: relation - connective - clause-flow. Indentation marks prominence — flush-left = main line of argument; indented = supporting / subordinate material.

Theme Translation & textual notes
Judgment on surrounding powers gives way to Zion's humble king and the A tightly joined salvation-oracle moves from judgment on Israel's
restoration of the covenant people. surrounding powers to the protection of the Lord's own house, then to the

advent of Zion's king and the restoration of the covenant people. The
Septuagint preserves the famous portrait of the king as righteous, saving,
and gentle, mounted on a beast of burden, while also retaining several
distinctive Greek turns elsewhere in the chapter: Tyre's wealth is
measured against road-mud, the covenant releases prisoners from the
waterless pit, and Zion is roused against the sons of the Greeks. The
chapter's final movement is openly martial and liturgical at once, with

divine trumpet-blast, sling-stones, bowls, altar, and holy stones all



combining to picture the Lord's victorious defense and beautifying of his

people.

Discourse structure of the chapter

A .

9:1-8

©9:9-10

©9:11-12

©9:13-14

©9:15-17

The Lord judges the surrounding cities and shelters his own house

The oracle falls on Hadrach, Damascus, Hamath, Tyre, Sidon, and the Philistine cities, yet the sequence ends with the Lord standing guard around his temple-
house so that no oppressor passes through again.

Zion is summoned to greet her gentle king
Jerusalem is told to rejoice because her king comes righteous and saving, humble in posture, abolishing war-horses and battle-bows while extending a dominion
marked by peace.

The blood of the covenant frees prisoners and promises double restoration

Because of the covenant blood, prisoners are released from the waterless pit and summoned to the stronghold with a promise of doubled recompense.

The Lord arms Zion against the Greeks and appears in battle

Judah becomes the Lord’s bent bow, Ephraim the filled arrow, and Zion’s sons are stirred up as the Lord himself advances with lightning and trumpet.

The Lord saves, feeds, and adorns his people
Divine protection turns battle into abundance as the people are saved like a flock, the land is marked by holy stones, and grain and fragrant wine become signs of

restored beauty.



1 Afjupa Adyou kupiov v yi] Zedpay kai AapackoD Busia abToT 610Tt KUPLOG £POopd AVOPWTOUG Kol TTAGHG
@UAag to IopanA

A burden of the word of the Lord in the land of Sedrach, and Damascus is his sacrifice, because the
Lord looks upon human beings and all the tribes of Israel.

Oracle heading | ASYNDETON

The chapter opens with a prophetic burden aimed first at the northern Aramean sphere. The
compressed line joins geographic notice with sacrificial judgment language and then grounds the
whole oracle in the Lord’s all-seeing regard for humanity and Israel alike.

~ 4 4 bl
Afjppa Adyovu Kupiov Y
burden word Lord in
N3M ASN - Afjupa N2 GSM - Adyog N2 GSM - kUp1og P-év
accusative element functioning as object or genitive dependent within the phrase genitive dependent within the phrase preposition governing the following phrase
complement p ) 2 ) g - . .

P Aéyog: rendered 'word' here; a nominal or kUp1og: rendered 'Lord" here; a nominal or év: preposition rendered 'in' here; it
Mippe: 'burden / oracle'; introduces a adjectival form used according to its local adjectival form used according to its local governs its complement and marks relation
prophetic weight or charge laid upon a syntactic role in Zechariah's oracle. syntactic role in Zechariah's oracle. such as direction, source, location, or
region, not merely a neutral heading. reference.

il Tedpa Kal Aapaokod
Yn pax u
land Sedrach and Damascus
N1 DSF - yfj N GSM - Zedpay C-kai N GSF - Aapackdg
dative complement within the clause nominal element functioning within the clause or connector linking clauses, phrases, or discourse nominal element functioning within the clause or

- . h t h
yii: rendered 'land' here; a nominal or phrase steps phrase
adjectival form used according to its local Tedpay: proper name rendered 'Sedrach' Kal: connective rendered 'and' here, Aapackdg: proper name rendered
syntactic role in Zechariah's oracle. here and retained in transliterated form linking clauses, phrases, or argumentative 'Damascus' here and retained in

within Zechariah's local oracle. steps in Zechariah's oracle. transliterated form within Zechariah's local

oracle.



”~ ™ - ™ R

Busia avToU dioT KUpPLOG

sacrifice he / it / them because Lord
N1A NSF - Quoia RD GSM - a0tdg C-&om N2 NSM - kUp1log
nominative substantive functioning within the genitive pronoun qualifying a related head term connector linking clauses, phrases, or discourse nominative substantive functioning within the
clause " . ) steps clause
avtég: pronominal form rendered 'he / it / P
Quoia: 'sacrifice'; in Zechariah 9:1 the noun them' here, with its reference determined S16t1: connective rendered 'because' here, kUp1og: rendered 'Lord' here; a nominal or
gives the oracle a cultic edge, as though by the immediate prophetic context. linking clauses, phrases, or argumentative adjectival form used according to its local
Damascus itself becomes the object of steps in Zechariah's oracle. syntactic role in Zechariah's oracle.
sacrificial judgment.
2 ~ 2 6 4 \ 7
EQPOopa aAvOPpwWIOUuG K1 Ao G
look upon human beings and all / every
V3 PAI3S - 0pdw + €Mt N2 APM - &vBpwrog C - kai A1S APF * Ttag
main verbal form advancing the clause accusative element functioning as object or connector linking clauses, phrases, or discourse accusative element functioning as object or
) ) complement steps complement
— present verbal form portraying ongoing or
immediate action &vBpwmnog: rendered human beings' here; a kai: connective rendered 'and' here, nag: rendered 'all / every' here; a nominal
., X . nominal or adjectival form used according linking clauses, phrases, or argumentative or adjectival form used according to its
Opdw + €mi: verbal lexeme rendered 'look ) ) ) o ‘ e ) ; .
to its local syntactic role in Zechariah's steps in Zechariah's oracle. local syntactic role in Zechariah's oracle.

upon' here and used in the form demanded |
by the clause's immediate prophetic OIACICE

context.

@UAaG 100 IopanA

tribes the Israel
N1 APF - uAf RAGSM "0 N GSM - ’TopanA
accusative element functioning as object or article marking the following noun phrase nominal element functioning within the clause or
lement : - . h
compremen 0: Greek definite article; marks the phrase
@UAR: rendered 'tribes' here; a nominal or following noun phrase as definite and ‘lopanA: proper name rendered 'Israel' here
adjectival form used according to its local helps signal its case, number, and gender. and retained in transliterated form within

syntactic role in Zechariah's oracle. Zechariah's local oracle.



2 kol Epab év toig opiotg avtiic TUpoG Kat Z1dwv d10TL éppdvnoav 6podpa
And Hamath on its borders, Tyre and Sidon, because they were exceedingly wise.

Judgment continuation | ASYNDETON

The geographic sweep continues southward and westward. Tyre and Sidon are introduced not through
military strength first but through self-regarding wisdom, setting up the irony of the wealth described

next.
\ b ~
Kol Eua® £V TO1G
and Hamath in the
C - kai N NS - Epad P-év RADPN - 6
connector linking clauses, phrases, or discourse nominal element functioning within the clause or preposition governing the following phrase article marking the following noun phrase
steps hrase - - . . . - .
P phr €v: preposition rendered 'in' here; it 0: Greek definite article; marks the
kai: connective rendered 'and' here, Epa®: proper name rendered 'Hamath' here governs its complement and marks relation following noun phrase as definite and
linking clauses, phrases, or argumentative and retained in transliterated form within such as direction, source, location, or helps signal its case, number, and gender.
steps in Zechariah's oracle. Zechariah's local oracle. reference.
(4 I4 k) ~ 4 \
oplo1g auTng TUpOC Kl
borders he /it / them Tyre and
N2N DPN - §piov RD GSF - avtdg N NSF - TUpog C-kai
dative complement within the clause genitive pronoun qualifying a related head term nominal element functioning within the clause or connector linking clauses, phrases, or discourse
= . 2z . ) hrase steps
Sprov: rendered 'borders' here; a nominal avTd¢: pronominal form rendered 'he / it / P P
or adjectival form used according to its them' here, with its reference determined Topog: proper name rendered 'Tyre' here Kkal: connective rendered 'and' here,
local syntactic role in Zechariah's oracle. by the immediate prophetic context. and retained in transliterated form within linking clauses, phrases, or argumentative

Zechariah's local oracle. steps in Zechariah's oracle.



10wV
Sidon

N NS - Z1ddv

nominal element functioning within the clause or
phrase

T1dwv: proper name rendered 'Sidon' here
and retained in transliterated form within

Zechariah's local oracle.

diott
because
C- &6t

connector linking clauses, phrases, or discourse
steps

S16t1: connective rendered 'because' here,
linking clauses, phrases, or argumentative
steps in Zechariah's oracle.

£ppovnoav
be wise

VAI AAI3P - @povéw

main verbal form advancing the clause

— aorist verbal form viewing the action as a
whole

@povéw: verbal lexeme rendered 'be wise'
here and used in the form demanded by
the clause's immediate prophetic context.

oOOpa

greatly

D oddpa

adverb or particle shaping the clause’s force

o@&dpa: particle or adverb rendered
'greatly' here, sharpening the clause's logic,
emphasis, or negation.

Kal WKoOOUNceV TUPOG OXVPWUATH EAVTH KAl €0NGAUPLoEY GPYyDpLoV WG XOUV KAl GUVIYAYEV XPUGIOV

WG TNAOV 00&V

And Tyre built strongholds for herself, and stored up silver like dust, and gathered gold like the mire

of the roads.

City indictment | ASYNDETON

The Septuagint emphasizes Tyre’s self-fortifying and treasure-hoarding. Silver and gold are
hyperbolically abundant, yet the comparisons to dust and road-mud already undercut their supposed

permanence.
\ 7 7 4 7 4
Kol @KOSOMI’]OEV TUpOC oXVpwUATA
and build Tyre stronghold
C - kai VAI AAI3S - oikoSouéw N NSF - TUpog N3 APN - dx0pwua

connector linking clauses, phrases, or discourse
steps

kai: connective rendered 'and' here,
linking clauses, phrases, or argumentative
steps in Zechariah's oracle.

main verbal form advancing the clause

— aorist verbal form viewing the action as a
whole

oikoSopéw: verbal lexeme rendered 'build'
here and used in the form demanded by
the clause's immediate prophetic context.

nominal element functioning within the clause or
phrase

TOpog: proper name rendered 'Tyre' here
and retained in transliterated form within
Zechariah's local oracle.

accusative element functioning as object or
complement

OxVpwua: rendered 'stronghold' here; a
nominal or adjectival form used according
to its local syntactic role in Zechariah's

oracle.



EXUTH]
himself / herself
RD DSF - €éavtod

dative pronoun functioning as complement or
indirect object

£autol: pronominal form rendered
'himself / herself' here, with its reference
determined by the immediate prophetic

Kal
and
C-xai

connector linking clauses, phrases, or discourse
steps

kai: connective rendered 'and' here,
linking clauses, phrases, or argumentative
steps in Zechariah's oracle.

=

£0nocavpioev

store up

VAI AAI3S - Onoavpilw

main verbal form advancing the clause

— aorist verbal form viewing the action as a
whole

Onoavpilw: verbal lexeme rendered 'store
up' here and used in the form demanded by

apyvpiov
silver
N2N ASN - &pyOpiov

accusative element functioning as object or
complement

apyvprov: rendered 'silver' here; a nominal
or adjectival form used according to its
local syntactic role in Zechariah's oracle.

context. the clause's immediate prophetic context.
¢ ~ \ 4
w¢ Xouv KOl OUVIYQYEV
as dust and gather
C g N3 ASM - xo0g C - kai VBI AAI3S - dyw + cuv

connector linking clauses, phrases, or discourse
steps

w¢: connective rendered 'as' here, linking

clauses, phrases, or argumentative steps in

Zechariah's oracle.

accusative element functioning as object or
complement

xoUc: rendered 'dust' here; a nominal or
adjectival form used according to its local
syntactic role in Zechariah's oracle.

connector linking clauses, phrases, or discourse
steps

kai: connective rendered 'and' here,
linking clauses, phrases, or argumentative
steps in Zechariah's oracle.

main verbal form advancing the clause

— aorist verbal form viewing the action as a
whole

dyw + ovv: verbal lexeme rendered 'gather'
here and used in the form demanded by
the clause's immediate prophetic context.

Xpuociov
gold
N2N ASN - xpuaiov

accusative element functioning as object or
complement

xpuotov: rendered 'gold' here; a nominal or

adjectival form used according to its local
syntactic role in Zechariah's oracle.

WG

as

S

connector linking clauses, phrases, or discourse
steps

w¢: connective rendered 'as' here, linking
clauses, phrases, or argumentative steps in
Zechariah's oracle.

nnAov
mud
N2 ASM - tnAdg

accusative element functioning as object or
complement

1nAGG: rendered 'mud' here; a nominal or
adjectival form used according to its local
syntactic role in Zechariah's oracle.

03V

roads

N2 GPF - 686¢

genitive dependent within the phrase

086¢: rendered 'roads' here; a nominal or
adjectival form used according to its local
syntactic role in Zechariah's oracle.



4 d1a To0To KUP1o¢ KANpovounoet abthv Kai natdet €ig OdAaooav dovauy atig Kal aitn £v Ttupl
Katavadwbnostat

Therefore the Lord will inherit her, and strike her power into the sea, and she will be consumed with

fire.

Judgment sentence | ASYNDETON

The city’s wealth and maritime strength are reversed by direct divine action. To be “inherited” by the

Lord here is not blessing but dispossession under judgment.

~ - - ™ - ~ -~

\ ~ 4 4
o T00TO KUPLOG kAnpovouroet
through / because of this / he Lord inherit
P-4 RD ASN - 00t0¢ N2 NSM - kUp1og VF FAI3S - kAnpovopéw
preposition governing the following phrase accusative pronoun functioning as object or goal nominative substantive functioning within the main verbal form advancing the clause
a - < . ) clause
d1d: preposition rendered 'through / oUtog: pronominal form rendered 'this / — future verbal form projecting a coming
because of' here; it governs its he' here, with its reference determined by kUp1og: rendered 'Lord' here; a nominal or action
complement and marks relation such as the immediate prophetic context. adjectival form used according to its local ,
o ) } ) o kAnpovopéw: verbal lexeme rendered
direction, source, location, or reference. syntactic role in Zechariah's oracle. . " )
inherit' here and used in the form
demanded by the clause's immediate
prophetic context.
R \ \ 7 b
avtnv Kol T[(XTCXESI €10
he /it / them and strike into
RD ASF - a0Tdg C - xai VF FAI3S * matdoow P - €ig
daccusative pronoun functioning as object or goal connector linking clauses, phrases, or discourse main verbal form advancing the clause preposition governing the following phrase
. . . steps : . . .
avtéc: pronominal form rendered 'he / it / P — future verbal form projecting a coming ei¢: preposition rendered 'into' here; it
them' here, with its reference determined kai: connective rendered 'and' here, action governs its complement and marks relation
by the immediate prophetic context. linking clauses, phrases, or argumentative L e such as direction, source, location, or
natdoow: verbal lexeme rendered 'strike

steps in Zechariah's oracle. reference.

here and used in the form demanded by
the clause's immediate prophetic context.



=~

0dAacoav
sea

N1S ASF - 6¢Aacoa

accusative element functioning as object or
complement

0dAaooa: rendered 'sea' here; a nominal or
adjectival form used according to its local
syntactic role in Zechariah's oracle.

dvvauv
power

N3I ASF - §vvapig

accusative element functioning as object or
complement

Svvauig: rendered 'power' here; a nominal
or adjectival form used according to its
local syntactic role in Zechariah's oracle.

=

aUTHG
he /it / them
RD GSF - a0Tdg

genitive pronoun qualifying a related head term

avtéc: pronominal form rendered 'he / it /

them' here, with its reference determined
by the immediate prophetic context.

Kal
and
C-xai

connector linking clauses, phrases, or discourse
steps

kai: connective rendered 'and' here,
linking clauses, phrases, or argumentative
steps in Zechariah's oracle.

(24
avtn
this / he
RD NSF - 00t0¢

pronominal element functioning within the
clause or phrase

00tog: pronominal form rendered 'this /
he' here, with its reference determined by
the immediate prophetic context.

preposition governing the following phrase
év: preposition rendered 'in' here; it
governs its complement and marks relation
such as direction, source, location, or
reference.

TPl

fire

N3 DSN * tdp

dative complement within the clause

n0p: rendered 'fire' here; a nominal or
adjectival form used according to its local
syntactic role in Zechariah's oracle.

katavalwOnostal
consume

VC FPI3S - GAiokw + Kata + &va

main verbal form advancing the clause

— future passive verbal form projecting a
coming result

aAlokw + kata + &va: verbal lexeme
rendered 'consume' here and used in the
form demanded by the clause's immediate
prophetic context.

SPetar Aokadwv kal @ofndnoetal kol F'ala kai dduvnOnoetatl oddpa kKai AKKapwv 6Tt Roxvvon €t T®

TAPATITWUATL AUTAG Kal AmoAgital PactAevg €k Talng kal AcKaAwv o0 Ur) KATolknof

Ashkelon will see and be afraid, and Gaza also will be in severe pain, and Ekron, because she was put

to shame at her downfall; and a king will perish from Gaza, and Ashkelon shall certainly not be

inhabited.

Judgment spread | ASYNDETON

The fall of Tyre becomes a terror-sign for Philistine cities. Their political order collapses as royal
removal and civic desolation spread across the coast.



o

oPetat ‘AckaAwv
see Ashkelon

VF FMI3S - 6pdw N3W NSF - ’AcKaAwV

nominative substantive functioning within the
clause

main verbal form advancing the clause

— future middle verbal form projecting a

coming action "AckaAwv: proper name rendered
., o 'Ashkelon' here and retained in

Opdw: verbal lexeme rendered 'see' here transliterated f thin Zecharials local
and used in the form demanded by the ransiterated form within cechariatts foca

\ 4
Kal @oPndnoetar
and fear
C-kai VC FPI3S - @oféw

connector linking clauses, phrases, or discourse main verbal form advancing the clause

steps
P — future passive verbal form projecting a

kai: connective rendered 'and' here, coming result
linking clauses, phrases, or argumentative ,
& zech ph' ) & @oPéw: verbal lexeme rendered 'fear' here

steps in Zechariah's oracle. .
P and used in the form demanded by the

clause's immediate prophetic context. erack clause's immediate prophetic context.
\ 7 \ bl 7
Kol Tado Kol oduvnOnostat
and Gaza and be in pain
C - kai N1S NSF - T'ala C - kai VF FPI3S - dduvaw

connector linking clauses, phrases, or discourse nominative substantive functioning within the

steps clause

kai: connective rendered 'and' here, Tada: proper name rendered 'Gaza' here

linking clauses, phrases, or argumentative and retained in transliterated form within

steps in Zechariah's oracle. Zechariah's local oracle.

connector linking clauses, phrases, or discourse main verbal form advancing the clause

steps
i — future passive verbal form projecting a

kai: connective rendered 'and' here, coming result
linking clauses, phrases, or argumentative .
fg ,‘p ) ’ & oduvaw: verbal lexeme rendered 'be in
steps in Zechariah's oracle. L )
pain' here and used in the form demanded

by the clause's immediate prophetic

o(Odpa Kat
greatly and
D opbdpa C - kai

connector linking clauses, phrases, or discourse
steps

adverb or particle shaping the clause’s force

op6dpa: particle or adverb rendered
kai: connective rendered 'and' here,
linking clauses, phrases, or argumentative

'greatly' here, sharpening the clause's logic,
emphasis, or negation.
steps in Zechariah's oracle.

context.
AKKOpWV ot
Ekron because / that
N NS - AKKapwv C-6u

nominal element functioning within the clause or connector linking clauses, phrases, or discourse
phrase steps

8t1: connective rendered 'because / that'
here, linking clauses, phrases, or

Axkapwv: proper name rendered 'Ekron'
here and retained in transliterated form

within Zechariah's local oracle. argumentative steps in Zechariah's oracle.



=

b 4
noxovveon
was put to shame

VCI API3S - aioyOvw

main verbal form advancing the clause

— aorist passive verbal form presenting the
action as a complete event

atoxUvw: verbal lexeme rendered 'was put

Emi
upon
P-émi
preposition governing the following phrase

eni: preposition rendered 'upon' here; it
governs its complement and marks relation
such as direction, source, location, or

o
the

RADSN -6
article marking the following noun phrase
0: Greek definite article; marks the

following noun phrase as definite and
helps signal its case, number, and gender.

)

P

TAPATTOUATL
downfall

N3 DSN - Tapdmrwua

dative complement within the clause

napdntwua: rendered 'downfall' here; a
nominal or adjectival form used according
to its local syntactic role in Zechariah's

to shame' here and used in the form reference, oracle.
demanded by the clause's immediate
prophetic context.

R ~ \ b ~ \
aUTiig Kal amoAeitat BaotAevg
he /it / them and perish king
RD GSF - a0t6g C - kai VF2 FMI3S - 0AANOw + dmo N3V NSM - BactAeng

genitive pronoun qualifying a related head term

avtd¢: pronominal form rendered 'he / it /
them' here, with its reference determined
by the immediate prophetic context.

connector linking clauses, phrases, or discourse
steps

kai: connective rendered 'and' here,
linking clauses, phrases, or argumentative
steps in Zechariah's oracle.

main verbal form advancing the clause

— future middle verbal form projecting a
coming action

OAM\OW + &mo: verbal lexeme rendered
'perish' here and used in the form
demanded by the clause's immediate
prophetic context.

nominative substantive functioning within the
clause

BaciAelg: rendered 'king' here; a nominal
or adjectival form used according to its
local syntactic role in Zechariah's oracle.

EK

from

P-ék

preposition governing the following phrase

€k: preposition rendered 'from' here; it

governs its complement and marks relation

such as direction, source, location, or
reference.

radng
Gaza
N1S GSF - T'éla

genitive dependent within the phrase

r'ala: proper name rendered 'Gaza' here
and retained in transliterated form within
Zechariah's local oracle.

Kol
and
C - kol

connector linking clauses, phrases, or discourse
steps

kai: connective rendered 'and' here,
linking clauses, phrases, or argumentative
steps in Zechariah's oracle.

"AcKaA®wV
Ashkelon

N3W NSF - AckaAwv

nominative substantive functioning within the
clause

’AokaA@v: proper name rendered
'Ashkelon' here and retained in
transliterated form within Zechariah's local
oracle.



oV

not

D-ov

adverb or particle shaping the clause's force

ov: particle or adverb rendered 'not' here,
sharpening the clause's logic, emphasis, or
negation.

\
un
not
DA
adverb or particle shaping the clauses force

un: particle or adverb rendered 'not' here,
sharpening the clause's logic, emphasis, or
negation.

katoikn ot
dwell

VC APS3S - oikéw + Kata
main verbal form advancing the clause

— aorist passive subjunctive form expressing
abounded prospective action

oikéw + kata: verbal lexeme rendered
'dwell' here and used in the form
demanded by the clause's immediate
prophetic context.

KAl KATOLKNooUG1V AAAOYEVETG €V ALDTR Kal KaBeA® UPptv AAAO@OAwV

And foreigners shall dwell in Ashdod, and I will bring down the pride of the Philistines.

Reversal oracle | ASYNDETON

Foreign occupation becomes the emblem of Philistine humiliation. The Lord targets not only territory
but the arrogance that sustained Philistine identity over against Judah.

\

K1

and

C - kai

connector linking clauses, phrases, or discourse

steps
kai: connective rendered 'and' here,
linking clauses, phrases, or argumentative
steps in Zechariah's oracle.

KATOLKI]GOVGLY
dwell

VF FAI3P - oikéw + KaTa

main verbal form advancing the clause

— future verbal form projecting a coming

action
oikéw + kata: verbal lexeme rendered
'dwell' here and used in the form
demanded by the clause's immediate
prophetic context.

aAAoyeveig
foreigners
A3H NPM - dAAoyevrig

nominative substantive functioning within the
clause

dAAoyevnig: rendered 'foreigners' here; a
nominal or adjectival form used according
to its local syntactic role in Zechariah's
oracle.

pd

EV

in

P-év

preposition governing the following phrase
év: preposition rendered 'in' here; it
governs its complement and marks relation

such as direction, source, location, or
reference.



Alwtw

Ashdod

N2 DSF - "A{wtog

dative complement within the clause

"Alwtog: proper name rendered 'Ashdod'
here and retained in transliterated form
within Zechariah's local oracle.

aAAo@UAwV
Philistines

A1B GPM * GAAS@UAOG

genitive dependent within the phrase

dAAS@uAoc: rendered 'Philistines' here; a
nominal or adjectival form used according

to its local syntactic role in Zechariah's

oracle.

Kal
and
C-xai

connector linking clauses, phrases, or discourse
steps

kai: connective rendered 'and' here,
linking clauses, phrases, or argumentative

steps in Zechariah's oracle.

KXOEAD

bring down

VF2 FAILS - aipéw + Kata

main verbal form advancing the clause

— future verbal form projecting a coming
action

aipéw + kata: verbal lexeme rendered
'bring down' here and used in the form
demanded by the clause's immediate
prophetic context.

UBpv
pride
N3I ASF - 0Bp1g

accusative element functioning as object or
complement

UPp1g: rendered 'pride’ here; a nominal or
adjectival form used according to its local

syntactic role in Zechariah's oracle.

Kol €ap@ TO Al AUTAOV €K OTOUATOG AVTWV KAl T& POEAUyUATA a0T@V €K HEGoL OOVTWVY adTMV Kol

OmolerpOrioeTat kai 00Tog TG @ UGV Kai Ecovtal w¢ XA lapyog év Iovda kal Akkapwv WG O

Iefovoaiog

And 1 will take away their blood from their mouth and their abominations from between their teeth,

and he too shall be left for our God; and they shall be like a chiliarch in Judah, and Ekron like the

Jebusite.

Purging and incorporation | ASYNDETON

The imagery shifts from conquest to cultic cleansing: blood and abominations are removed from the

mouth. What remains is not annihilation alone but the possibility of incorporation into the Lord’s

people on terms of purification.



\

KA1
and
C-Kai

connector linking clauses, phrases, or discourse
steps

kai: connective rendered 'and' here,
linking clauses, phrases, or argumentative
steps in Zechariah's oracle.

™

P

e€ap®

take away

VF2 FAILS - afpw + €k

main verbal form advancing the clause

— future verbal form projecting a coming
action

afpw + €k: verbal lexeme rendered 'take
away' here and used in the form demanded
by the clause's immediate prophetic

S

70 aipa
the blood
RAASN -6 N3M ASN - afpa

accusative element functioning as object or
complement

article marking the following noun phrase

0: Greek definite article; marks the
following noun phrase as definite and afua: rendered 'blood' here; a nominal or
helps signal its case, number, and gender. adjectival form used according to its local

syntactic role in Zechariah's oracle.

context.
avT@OV €K GTOMATOG avtT@dV
he /it / them from mouth he / it / them
RD GPM - a0tdg P-éx N3M GSN * otépa RD GPM - a0tdg

genitive pronoun qualifying a related head term

avtég: pronominal form rendered 'he / it /
them' here, with its reference determined
by the immediate prophetic context.

preposition governing the following phrase

ék: preposition rendered 'from' here; it
governs its complement and marks relation
such as direction, source, location, or

genitive dependent within the phrase genitive pronoun qualifying a related head term

otépa: rendered 'mouth' here; a nominal or avtd¢: pronominal form rendered 'he / it /
them' here, with its reference determined

by the immediate prophetic context.

adjectival form used according to its local
syntactic role in Zechariah's oracle.

reference.
Kal T« BeAvyuata avT®OV
and the abominations he / it / them
C-kaf RA APN -0 N3M APN - déAvypa RD GPM - a0td¢

connector linking clauses, phrases, or discourse
steps

kai: connective rendered 'and' here,
linking clauses, phrases, or argumentative
steps in Zechariah's oracle.

article marking the following noun phrase

0: Greek definite article; marks the
following noun phrase as definite and
helps signal its case, number, and gender.

accusative element functioning as object or genitive pronoun qualifying a related head term

GG avtég: pronominal form rendered 'he / it /

BdéAvypa: rendered 'abominations' here; a them' here, with its reference determined
nominal or adjectival form used according by the immediate prophetic context.
to its local syntactic role in Zechariah's

oracle.



€K

from

P-ék

preposition governing the following phrase

£k: preposition rendered 'from' here; it
governs its complement and marks relation
such as direction, source, location, or

™

P

uéoouv
middle
A1 GSN - péoog

genitive dependent within the phrase

véoog: rendered 'middle' here; a nominal or

adjectival form used according to its local
syntactic role in Zechariah's oracle.

080vtwv

teeth

N3 GPM - 6800¢

genitive dependent within the phrase

6d00¢: rendered 'teeth' here; a nominal or
adjectival form used according to its local
syntactic role in Zechariah's oracle.

)

P

avt@dv

he / it / them

RD GPM - a0T6¢

genitive pronoun qualifying a related head term

avtég: pronominal form rendered 'he / it /
them' here, with its reference determined
by the immediate prophetic context.

reference.
\ 1 3 4 1 \ 10 <
Kol UT[O)\EI(PGT]O'&'C(XI Kol ovTo¢
and be left behind and this / he
C - kaf VV FPI3S - Aginw + Omo C - kaf RD NSM - 00t0¢

connector linking clauses, phrases, or discourse
steps

kal: connective rendered 'and' here,
linking clauses, phrases, or argumentative
steps in Zechariah's oracle.

main verbal form advancing the clause

— future passive verbal form projecting a
coming result

Aeinw + Uno: verbal lexeme rendered 'be
left behind' here and used in the form
demanded by the clause's immediate
prophetic context.

connector linking clauses, phrases, or discourse
steps

kal: connective rendered 'and' here,
linking clauses, phrases, or argumentative
steps in Zechariah's oracle.

pronominal element functioning within the
clause or phrase

o0tog: pronominal form rendered 'this /
he' here, with its reference determined by
the immediate prophetic context.

™®

the
RADSM 0
article marking the following noun phrase

0: Greek definite article; marks the
following noun phrase as definite and
helps signal its case, number, and gender.

Os®

[}

God
N2 DSM - Bgdg
dative complement within the clause

0edg: rendered 'God' here; a nominal or
adjectival form used according to its local
syntactic role in Zechariah's oracle.

(4 ~
NuGV
I
RP GP - &y
genitive pronoun qualifying a related head term

£yw: pronominal form rendered 'I" here,
with its reference determined by the
immediate prophetic context.

\

KA1l
and
C - kai

connector linking clauses, phrases, or discourse
steps

kai: connective rendered 'and' here,
linking clauses, phrases, or argumentative
steps in Zechariah's oracle.



”~ ™ ™ - =

£oovtal WG XtAlapxog v

be as chiliarch in
VF FMI3P - eipi C-wg N2 NSM - xtAiapxog P-év
main verbal form advancing the clause connector linking clauses, phrases, or discourse nominative substantive functioning within the preposition governing the following phrase
steps clause . o . .
— future middle verbal form projecting a P gv: preposition rendered 'in' here; it
coming action w¢: connective rendered 'as' here, linking xtAlapxog: 'chiliarch / commander of a governs its complement and marks relation
clauses, phrases, or argumentative steps in thousand'; a military title used such as direction, source, location, or

eipi: verbal lexeme rendered 'be' here and zechariah! | tanhorically for i tion it
used in the form demanded by the clause's echarialts oracie. ICEIpACHICVEORITEDIROLCEL RIS reference.

dah's ordered ity.
immediate prophetic context. Judalt's ordered community.

\ e
IOU60( Kol AKK(Xp(L)V w¢
Judah and Ekron as
N DSM - Iovda C - kai N NS - Akkapwv C- g
nominal element functioning within the clause or connector linking clauses, phrases, or discourse nominal element functioning within the clause or connector linking clauses, phrases, or discourse
phrase steps phrase steps
Iovda: proper name rendered 'Judah' here Kai: connective rendered 'and' here, Akkapwv: proper name rendered 'Ekron' w¢: connective rendered 'as' here, linking
and retained in transliterated form within linking clauses, phrases, or argumentative here and retained in transliterated form clauses, phrases, or argumentative steps in
Zechariah's local oracle. steps in Zechariah's oracle. within Zechariah's local oracle. Zechariah's oracle.
[ 4 ~
0 Iefovoaiog
the Jebusite
RANSM -6 N2 NSM - Iefovoaiog
article marking the following noun phrase nominative substantive functioning within the
: .- . clause
0: Greek definite article; marks the
following noun phrase as definite and IeBovcaiog: proper name rendered
helps signal its case, number, and gender. 'Jebusite' here and retained in

transliterated form within Zechariah's local
oracle.



Kal UTOOTHCOMAL TG OTKW UOL AvAcThua TOU Ur| damopeveaot Unde AvakAUTTeLY Kai o0 ur| éméAOn €'

aVTOUG OVKETL EEAaUVWV J10TL VOV EDPAKA £V TOTC 0POAAUOIC LoV

And I will encamp around my house as a garrison, so that none may pass through or turn back, and

an oppressor shall no longer come upon them, because now I have seen with my eyes.

Temple protection = ASYNDETON

The judgment cycle resolves in protection for the Lord’s own house. The Lord’s seeing is not distant

observation but the basis for a protective military presence around the restored sanctuary-

community.
\ (4 4 ~ v
KOl UTTOOTrjooMal Tw OlKW
and encamp the house
C - kai VF FMI1S - {otnut + Omo RADSM - 6 N2 DSM - oikog
connector linking clauses, phrases, or discourse main verbal form advancing the clause article marking the following noun phrase dative complement within the clause
steps ; . . - .
! — future middle verbal form projecting a 0: Greek definite article; marks the oikog: rendered 'house' here; a nominal or
kai: connective rendered 'and' here, coming action following noun phrase as definite and adjectival form used according to its local

linking clauses, phrases, or argumentative helps signal its case, number, and gender.

hariak! : {otnut + vmo: verbal lexeme rendered
steps in Zechariah's oracle. .
P 'encamp' here and used in the form

demanded by the clause's immediate

prophetic context.

syntactic role in Zechariah's oracle.

2 7 ~
pov avaotnua TOoL
I garrison the
RP GS * ¢yw N3M ASN * gvdotnua RAGSN -6
genitive pronoun qualifying a related head term accusative element functioning as object or article marking the following noun phrase
. . l t ; - '
£yd: pronominal form rendered '" here, compremen O: Greek definite article; marks the
with its reference determined by the dvdotnua: rendered 'garrison' here; a following noun phrase as definite and
immediate prophetic context. nominal or adjectival form used according helps signal its case, number, and gender.

to its local syntactic role in Zechariah's
oracle.

\
not
D-uf
adverb or particle shaping the clause’s force

un: particle or adverb rendered 'not' here,
sharpening the clause's logic, emphasis, or
negation.



dramopevesOat unde AVOKAUTITELY Kol
pass through nor turn back and
V1 PMN - topevopat + dia C - undé V1 PAN ‘ KAUITTW + Ava C-kal

verbal infinitive functioning as complement or connector linking clauses, phrases, or discourse
purpose expression steps

verbal infinitive functioning as complement or connector linking clauses, phrases, or discourse
purpose expression steps

undé: connective rendered 'nor' here, — infinitive form expressing verbal action as kai: connective rendered 'and' here,

a complement or purpose

— middle infinitive form expressing verbal

action as a complement or purpose linking clauses, phrases, or argumentative linking clauses, phrases, or argumentative

steps in Zechariah's oracle. steps in Zechariah's oracle.

nopevopatl + dia: verbal lexeme rendered
'pass through' here and used in the form
demanded by the clause's immediate
prophetic context.

KAumTw + ava: verbal lexeme rendered
"turn back' here and used in the form
demanded by the clause's immediate
prophetic context.

= - - ™

7 \ bl /4 b ]
oV un EMENON ET
not not come upon upon
D-ov D-u VB AAS3S - €pxopat + Emt P-éni

adverb or particle shaping the clause's force adverb or particle shaping the clause’s force main verbal form advancing the clause preposition governing the following phrase

un: particle or adverb rendered 'not' here, éni: preposition rendered 'upon' here; it

sharpening the clause's logic, emphasis, or

ov: particle or adverb rendered 'not' here, — aorist subjunctive form expressing a

sharpening the clause's logic, emphasis, or bounded prospective action governs its complement and marks relation

negation. negation. ,, o such as direction, source, location, or
€pxouan + émi: verbal lexeme rendered ‘
'come upon' here and used in the form reference.
demanded by the clause's immediate
prophetic context.
R \ k) 4 bl 7 4

axvToLg OUVKET1 8{87\0(0\/(,0\! 510‘[1

he / it / them no longer oppressing because

RD APM - a0tdg D - oUKETL V1 anvop E a0V + €k C-dom

participle modifying a noun or supplying connector linking clauses, phrases, or discourse
descriptive verbal force steps

accusative pronoun functioning as object or goal adverb or particle shaping the clause’s force

avtég: pronominal form rendered 'he / it / oUkétw: particle or adverb rendered 'no

longer' here, sharpening the clause's logic, S1dti: connective rendered 'because' here,

empbhasis, or negation.

— participle supplying descriptive or
attendant verbal force

them' here, with its reference determined
by the immediate prophetic context. linking clauses, phrases, or argumentative

any g 3 steps in Zechariah's oracle.
nanvop éAavvw + €k: verbal lexeme

rendered 'oppressing' here and used in the
form demanded by the clause's immediate
prophetic context.



”~ - ™ Ty e

VOV EDPAKX v 101G

now see in the
D-viv VX XAILS - 6pdw P-év RADPM -6
adverb or particle shaping the clause's force main verbal form advancing the clause preposition governing the following phrase article marking the following noun phrase
vOv: particle or adverb rendered 'now' Opdw: verbal lexeme rendered 'see' here £v: preposition rendered 'in' here; it 0: Greek definite article; marks the
here, sharpening the clause's logic, and used in the form demanded by the governs its complement and marks relation following noun phrase as definite and
emphasis, or negation. clause's immediate prophetic context. such as direction, source, location, or helps signal its case, number, and gender.
reference.

”~ - o~ )

0@OaAuoig uov

eyes I

N2 DPM - 6¢BaApdg RP GS - €y

dative complement within the clause genitive pronoun qualifying a related head term
0@BaAudg: rendered 'eyes' here; a nominal €yw: pronominal form rendered 'I' here,
or adjectival form used according to its with its reference determined by the
local syntactic role in Zechariah's oracle. immediate prophetic context.

~ V4 4 4 4 7 \ C V4 b4 4 4 \
9 xaipe opodpa B0yatep T1wv kpuooe BOyatep Iepovoanu idov 6 PactAevg cov Epxetai oot dikatog Kal
owlwv avtog pads kal EmPePnkwg émt LOVYLOV Kal TWAOV VEOV

Rejoice greatly, daughter Zion; proclaim it, daughter Jerusalem: behold, your king comes to you,

righteous and saving, he himself gentle and mounted upon a beast of burden, even a young foal.

Salvation proclamation | ASYNDETON
The tone turns from surrounding judgment to Zion’s joy. The king’s righteousness and saving role are
paired with conspicuous meekness, so his arrival reframes kingship away from ostentation and toward

God-given peace.



Xaipe

rejoice

V1 PAD2S * xaipw

main verbal form advancing the clause

— imperative verbal form issuing a command

xaipw: verbal lexeme rendered 'rejoice’
here and used in the form demanded by
the clause's immediate prophetic context.

oOOpa

greatly

D opddpa

adverb or particle shaping the clause’s force

o@&dpa: particle or adverb rendered
'greatly' here, sharpening the clause's logic,
emphasis, or negation.

Ovyatep

daughter

N3 VSF - Quydtnp

vocative form used in direct address

Ouydtnp: rendered 'daughter' here; a
nominal or adjectival form used according
to its local syntactic role in Zechariah's
oracle.

21wV
Zion
N GSF - Ziwv

nominal element functioning within the clause or
phrase

Tiwv: proper name rendered 'Zion' here
and retained in transliterated form within
Zechariah's local oracle.

=

KNPULOGE

proclaim

V1 PAD2S ‘ knpUoow

main verbal form advancing the clause

— imperative verbal form issuing a command

Knpuoow: verbal lexeme rendered
'proclaim' here and used in the form
demanded by the clause's immediate

Ovyatep

daughter

N3 VSF - Buydtnp

vocative form used in direct address

Ouydtnp: rendered 'daughter' here; a
nominal or adjectival form used according
to its local syntactic role in Zechariah's
oracle.

IepovsaAnu
Jerusalem
N GSF - IepovcaAfu

nominal element functioning within the clause or
phrase

"lepovsalriy: proper name rendered
'Terusalem' here and retained in
transliterated form within Zechariah's local

1000
behold
I1-i800

interjection or attention marker heightening the
clause

1600: rendered 'behold' here; a nominal or
adjectival form used according to its local
syntactic role in Zechariah's oracle.

le.
prophetic context. oracle
¢ ¢ v 7
Y BaciAevg GOU Epxerai
the king you come
RANSM -6 N3V NSM - factAevg REJGSHIGH V1 PMI3S - £pyopiat

article marking the following noun phrase

0: Greek definite article; marks the
following noun phrase as definite and
helps signal its case, number, and gender.

nominative substantive functioning within the
clause

BactAevg: rendered 'king' here; a nominal
or adjectival form used according to its
local syntactic role in Zechariah's oracle.

genitive pronoun qualifying a related head term

o0: pronominal form rendered 'you' here,
with its reference determined by the
immediate prophetic context.

main verbal form advancing the clause

— present middle verbal form portraying
ongoing or immediate action

€pxopar: verbal lexeme rendered 'come'
here and used in the form demanded by
the clause's immediate prophetic context.



001
you
RP DS - 60

dative pronoun functioning as complement or
indirect object

oU: pronominal form rendered 'you' here,
with its reference determined by the

immediate prophetic context.

dikaiog
righteous

A1A NSM - dikaiog

nominative substantive functioning within the
clause

dixkatog: rendered 'righteous' here; a
nominal or adjectival form used according
to its local syntactic role in Zechariah's
oracle.

Kol
and
C-Kai

connector linking clauses, phrases, or discourse
steps

kai: connective rendered 'and' here,
linking clauses, phrases, or argumentative
steps in Zechariah's oracle.

4
cw{wv
)
saving
V1 - manvop 0wlw
participle modifying a noun or supplying
descriptive verbal force

— participle supplying descriptive or
attendant verbal force
nanvop olw: verbal lexeme rendered
'saving' here and used in the form

demanded by the clause's immediate
prophetic context.

k) /4
xvTog
he /it / them
RD NSM - a0tdg

pronominal element functioning within the
clause or phrase

avtéc: pronominal form rendered 'he / it /
them' here, with its reference determined
by the immediate prophetic context.

-

&

N
TPavg
gentle
A3 NSM  tpadg
nominative substantive functioning within the

clause

npalc: 'gentle / meek'; the king's posture is
marked by deliberate humility, making his
righteousness and saving action non-
imperial in tone.

\
KAl
and
C - kai
connector linking clauses, phrases, or discourse
steps

kai: connective rendered 'and' here,
linking clauses, phrases, or argumentative
steps in Zechariah's oracle.

emPePnrwg
mounted

VX - xanvop Paivew + mt
participle modifying a noun or supplying
descriptive verbal force

— participle supplying descriptive or
attendant verbal force
xamvou Batvw + €n: verbal lexeme
rendered 'mounted' here and used in the

form demanded by the clause's immediate
prophetic context.

b \

€Tl

upon

P-émi

preposition governing the following phrase
éni: preposition rendered 'upon' here; it
governs its complement and marks relation

such as direction, source, location, or
reference.

L4 7
umno{uytov
beast of burden
N2 ASN - brolbhylov

accusative element functioning as object or
complement

onoluytov: 'beast of burden'; the mount
underscores humble accessibility rather
than royal display.

Kal
and
C - Kol

connector linking clauses, phrases, or discourse
steps

kai: connective rendered 'and' here,
linking clauses, phrases, or argumentative
steps in Zechariah's oracle.

TTOAOV
foal

N2 ASM * t®dAog

accusative element functioning as object or
complement

n®Aog: rendered 'foal' here; a nominal or
adjectival form used according to its local
syntactic role in Zechariah's oracle.



10

véov
young
A1A ASM - véog

accusative element functioning as object or
complement

véog: rendered 'young' here; a nominal or
adjectival form used according to its local
syntactic role in Zechariah's oracle.

Kal £€oheBpevoet dpuata €€ E@paty kal mmov €€ IepovoaAnu kai €é€oAebpevbrioetal té€ov moAepikdv

kal TAN00¢ kai eipnvn €€ €0vv kal katdpéel DIGTWY £wg BaAdoonc kal TOTAU@V d1eKPOAXS YAG

And he will destroy chariots from Ephraim and horse from Jerusalem, and the battle bow shall be

destroyed; and there shall be abundance and peace from the nations, and he shall rule from sea to

sea and from the rivers to the ends of the earth.

Royal peace oracle | ASYNDETON

The king does not intensify Israelite militarism but removes its instruments. His reign widens outward

in a dominion defined by peace and universal reach.

\

K1
and
C - kol

connector linking clauses, phrases, or discourse
steps

kai: connective rendered 'and' here,
linking clauses, phrases, or argumentative
steps in Zechariah's oracle.

£€oAebpevioet

destroy

VF FAI3S - 0Aebpedw + €k

main verbal form advancing the clause

— future verbal form projecting a coming
action

OAeBpedw + €k: verbal lexeme rendered
'destroy" here and used in the form
demanded by the clause's immediate
prophetic context.

APHATX
chariots

N3M APN - dpua

accusative element functioning as object or
complement

dppa: rendered 'chariots' here; a nominal
or adjectival form used according to its
local syntactic role in Zechariah's oracle.

pd

€€

from

P ¢k

preposition governing the following phrase
€k: preposition rendered 'from' here; it
governs its complement and marks relation

such as direction, source, location, or
reference.



E@pay
Ephraim
N GSM - ’E@pdiy

nominal element functioning within the clause or
phrase

"E@pdip: proper name rendered 'Ephraim'’
here and retained in transliterated form

Kal
and
C-xai

connector linking clauses, phrases, or discourse
steps

kai: connective rendered 'and' here,
linking clauses, phrases, or argumentative

=~

(/4

1Tt ov
horse

N2 ASM - {tnog

accusative element functioning as object or
complement

nrog: rendered 'horse' here; a nominal or
adjectival form used according to its local

)

P

€€

from

P-éx

preposition governing the following phrase

£k: preposition rendered 'from' here; it
governs its complement and marks relation
such as direction, source, location, or

within Zechariah's local oracle. steps in Zechariah's oracle. syntactic role in Zechariah's oracle. reference.
\ bl 4 14
IepovoaAnu Kol £€oAebpevbnoetat 0oV
Jerusalem and destroy bow
N GSF - TepovcaAfu C-Kkal VC FPI3S - 0AeBpedw + €k N2N NSN - t6&ov

nominal element functioning within the clause or
phrase

"lepovoalriy: proper name rendered
'Terusalem' here and retained in
transliterated form within Zechariah's local
oracle.

connector linking clauses, phrases, or discourse
steps

kai: connective rendered 'and' here,
linking clauses, phrases, or argumentative
steps in Zechariah's oracle.

main verbal form advancing the clause

— future passive verbal form projecting a
coming result

OAeBpebw + €k: verbal lexeme rendered
'destroy' here and used in the form
demanded by the clause's immediate
prophetic context.

nominative substantive functioning within the
clause

t6€ov: rendered 'bow' here; a nominal or
adjectival form used according to its local
syntactic role in Zechariah's oracle.

=

/4
TIOAEUIKOV
battle

A1 NSN - ToAepik6G

nominative substantive functioning within the
clause

noAepikdg: rendered 'battle' here; a
nominal or adjectival form used according
to its local syntactic role in Zechariah's
oracle.

Kal
and
C - kai

connector linking clauses, phrases, or discourse
steps

kai: connective rendered 'and' here,
linking clauses, phrases, or argumentative
steps in Zechariah's oracle.

=

ntAf100¢
abundance

N3E ASN - tAf00g

accusative element functioning as object or
complement

mAf6og: rendered 'abundance' here; a
nominal or adjectival form used according
to its local syntactic role in Zechariah's
oracle.

\

KA1l
and
C - kai

connector linking clauses, phrases, or discourse
steps

kai: connective rendered 'and' here,
linking clauses, phrases, or argumentative
steps in Zechariah's oracle.



”~ "

7 4 f b bl ~ \
gipnvn €& EOVRV Kol

peace from nations and
N1 NSF - €ipivn P-éx N3E GPN - €0vog C-kal
nominative substantive functioning within the preposition governing the following phrase genitive dependent within the phrase connector linking clauses, phrases, or discourse
clause 2 . . o . . steps
£k: preposition rendered 'from' here; it £0vog: rendered 'nations' here; a nominal P
eiprivn: rendered 'peace' here; a nominal or governs its complement and marks relation or adjectival form used according to its kal: connective rendered 'and' here,
adjectival form used according to its local such as direction, source, location, or local syntactic role in Zechariah's oracle. linking clauses, phrases, or argumentative
syntactic role in Zechariah's oracle. reference. steps in Zechariah's oracle.
7 € 7 (74 7
K(Xtapisl US(X'C(L)V EWC 6“)\“0'0']’](
rule water as far as sea
VF FAI3S - Gpxw + Kata N3T GPN - 08wp P £wg N1S GSF - 6dAacoa
main verbal form advancing the clause genitive dependent within the phrase preposition governing the following phrase genitive dependent within the phrase
— future verbal form projecting a coming Udwp: rendered 'water' here; a nominal or £wG: preposition rendered 'as far as' here; it OdAacoa: rendered 'sea' here; a nominal or
action adjectival form used according to its local governs its complement and marks relation adjectival form used according to its local
syntactic role in Zechariah's oracle. such as direction, source, location, or syntactic role in Zechariah's oracle.

dpxw + kata: verbal lexeme rendered 'rule'

here and used in the form demanded by eI,
the clause's immediate prophetic context.
\ ~ \ ~
Kal TOTAUDV drekPolag Yfig
and rivers outfall / end land
C - kai N2 GPM " totapdg N1A APF - SiekPoAn N1 GSF -y
connector linking clauses, phrases, or discourse genitive dependent within the phrase accusative element functioning as object or genitive dependent within the phrase
steps . . . complement - .
P notaudgc: rendered 'rivers' here; a nominal P yfi: rendered 'land' here; a nominal or
Kal: connective rendered 'and' here, or adjectival form used according to its diekPolri: 'outfall / farthest reach'; the adjectival form used according to its local
linking clauses, phrases, or argumentative local syntactic role in Zechariah's oracle. term helps the dominion formula extend to syntactic role in Zechariah's oracle.

steps in Zechariah's oracle. the earth's extremities.



11 xaiov év afpatt Sabnkng e€anéotetlag deopiovg cov €k AGKKOL 00K £x0VTog UdWp
And you, by the blood of your covenant, have sent forth your prisoners from a pit that has no water.

Covenant restoration | ASYNDETON

The covenant bond becomes the ground of liberation. The waterless pit evokes hopeless confinement,
so release from it marks a decisive act of remembered covenant mercy.

~ - ™

Kol oV &v
and you in
C - kol RP NS - 60 P-év

connector linking clauses, phrases, or discourse pronominal element functioning within the preposition governing the following phrase

steps clause or phrase - . .
P P £v: preposition rendered 'in' here; it

Kai: connective rendered 'and' here, o0: pronominal form rendered 'you' here,

linking clauses, phrases, or argumentative with its reference determined by the such as direction, source, location, or

governs its complement and marks relation

atpatt

blood

N3M DSN - aipia

dative complement within the clause

aiua: rendered 'blood' here; a nominal or
adjectival form used according to its local
syntactic role in Zechariah's oracle.

steps in Zechariah's oracle. immediate prophetic context. reference.
4 2 7 ’7
daOnkng e€anéotellag deoutoug ooV
covenant send forth prisoner you
N1 GSF - d1aB1ikn VAI AAI2S “ 6TéA\w + €K + &mo A1A APM - §éoptog RP GS - o0

accusative element functioning as object or
complement

genitive dependent within the phrase main verbal form advancing the clause

d1a0nkn: rendered 'covenant' here; a — aorist verbal form viewing the action as a

nominal or adjectival form used according whole déouog: rendered 'prisoner' here; a

to its local syntactic role in Zechariah's nominal or adjectival form used according

oracle.

oTéA\w + €k + &ro: verbal lexeme rendered to its local svatactic role in Zecharial
o its local syntactic role in Zechariah's
'send forth' here and used in the form v

demanded by the clause's immediate

prophetic context.

oracle.

genitive pronoun qualifying a related head term

oU: pronominal form rendered 'you' here,
with its reference determined by the
immediate prophetic context.



bl 4

€K Aakkov

from pit

P-ék N2 GSM - Adkkog

preposition governing the following phrase genitive dependent within the phrase
€k: preposition rendered 'from' here; it Adxkkog: rendered 'pit' here; a nominal or
governs its complement and marks relation adjectival form used according to its local
such as direction, source, location, or syntactic role in Zechariah's oracle.
reference.

Udwp
water

N3 NSN - Gdwp

nominative substantive functioning within the
clause

Udwp: rendered 'water' here; a nominal or
adjectival form used according to its local
syntactic role in Zechariah's oracle.

2

OUK

not

D-ov

adverb or particle shaping the clause's force

ov: particle or adverb rendered 'not' here,
sharpening the clause's logic, emphasis, or
negation.

£xovTog

having

V1 - mamyop €xw

participle modifying a noun or supplying
descriptive verbal force

— participle supplying descriptive or
attendant verbal force

nanyop €xw: verbal lexeme rendered
'having' here and used in the form

demanded by the clause's immediate
prophetic context.

12 kabroecbe év dxvpwuaTt déoULot TAG CUVAYWYTG KAl AVTL UIAG NUEPAC TAPOIKESTAC 60U TAK

AVTATTOOWGW 0oL

You shall sit in a stronghold, prisoners of the assembly; in return for one day of your sojourning I

will repay you double.

Restoration promise | ASYNDETON

The formerly bound community is now addressed as gathered and secured. The promise of double

recompense answers exile and displacement with superabundant restoration.



=

kaOnoeo0e

sit

VE FMI2P - fnut + katal

main verbal form advancing the clause

— future middle verbal form projecting a
coming action

nut + kata: verbal lexeme rendered 'sit'

b
EV
in
P-év

preposition governing the following phrase

gv: preposition rendered 'in' here; it
governs its complement and marks relation
such as direction, source, location, or

=

OXvpWUATL
stronghold

N3M DSN - dxGpwha

dative complement within the clause

OxVpwya: rendered 'stronghold' here; a
nominal or adjectival form used according
to its local syntactic role in Zechariah's

déopuion

prisoner

N1A VPM - §€op10G

vocative form used in direct address

Séopog: rendered 'prisoner' here; a
nominal or adjectival form used according
to its local syntactic role in Zechariah's

here and used in the form demanded by reference, oracle. oracle.

the clause's immediate prophetic context.

~ g \ b4 \
mg¢ ouvaywyng KOl avTL
the assembly and instead of
RA GSF -6 N1 GSF - suvaywyn C - kai P-&vrti

article marking the following noun phrase

o: Greek definite article; marks the
following noun phrase as definite and
helps signal its case, number, and gender.

genitive dependent within the phrase

ouvaywyn: rendered 'assembly' here; a
nominal or adjectival form used according
to its local syntactic role in Zechariah's
oracle.

connector linking clauses, phrases, or discourse
steps

kai: connective rendered 'and' here,
linking clauses, phrases, or argumentative
steps in Zechariah's oracle.

preposition governing the following phrase

&vti: preposition rendered 'instead of"
here; it governs its complement and marks
relation such as direction, source, location,
or reference.

Mg

one

A1A GSF - £i¢

genitive dependent within the phrase

gic: rendered 'one' here; a nominal or
adjectival form used according to its local
syntactic role in Zechariah's oracle.

™

P

(4 4
NUEPQAG
day
N1A GSF - nuépa
genitive dependent within the phrase

Nuépa: rendered 'day' here; a nominal or
adjectival form used according to its local
syntactic role in Zechariah's oracle.

=

TIOPOLKESLNG
sojourning

N1A GSF - mapotkeaio

genitive dependent within the phrase

napotkeosio: rendered 'sojourning' here; a
nominal or adjectival form used according
to its local syntactic role in Zechariah's
oracle.

oov
you

RP GS - o0

genitive pronoun qualifying a related head term
o0: pronominal form rendered 'you' here,
with its reference determined by the
immediate prophetic context.



13

imA&
double

A1C APN - ithoig

accusative element functioning as object or
complement

dimhoig: rendered 'double' here; a nominal
or adjectival form used according to its
local syntactic role in Zechariah's oracle.

bl 4
AVTATTOO W W

repay

VF FAILS - §idwpt + &vti dmo

main verbal form advancing the clause

— future verbal form projecting a coming

action

Sidwpt + avt aro: verbal lexeme rendered
'repay' here and used in the form
demanded by the clause's immediate
prophetic context.

oo1
you
RP DS - 60

dative pronoun functioning as complement or
indirect object

oU: pronominal form rendered 'you' here,
with its reference determined by the

immediate prophetic context.

d16t1 évétevd og Tovda Euavt® tOEov EmAnoa TOV EQpaty Kai EMEYep® T& TEKVA 60U T1wV &ML TA TEKVA

TV EAM vV Kat PnAagrow o€ WG pougaiav paxntoo

Because [ have bent you, Judah, for myself as a bow; I have filled Ephraim, and I will stir up your

sons, O Zion, against the sons of the Greeks, and I will wield you like a warrior’s sword.

Military mobilization | ASYNDETON

Judah and Ephraim are both reclaimed as instruments in the Lord’s hand. The naming of the Greeks
gives the oracle a historically sharp edge while preserving its broader image of the Lord arming his

people.
dioT Evétevd o€ Tovda
because bend you Judah
C-&i6m1 VAI AAILS - telvw + év RP AS - 60 N VSM - Iovda

connector linking clauses, phrases, or discourse
steps

S16t1: connective rendered 'because' here,
linking clauses, phrases, or argumentative
steps in Zechariah's oracle.

main verbal form advancing the clause

— aorist verbal form viewing the action as a
whole

telvw + év: verbal lexeme rendered 'bend'
here and used in the form demanded by
the clause's immediate prophetic context.

accusative pronoun functioning as object or goal

oU: pronominal form rendered 'you' here,
with its reference determined by the
immediate prophetic context.

nominal element functioning within the clause or
phrase

Iovda: proper name rendered 'Judah' here
and retained in transliterated form within
Zechariah's local oracle.



EUXVTH
myself

RD DSM - épavtod

dative pronoun functioning as complement or
indirect object

£uavtod: pronominal form rendered
'myself' here, with its reference
determined by the immediate prophetic
context.

t6éov
bow

N2N ASN - t6&ov

accusative element functioning as object or
complement

t6&ov: rendered 'bow' here; a nominal or
adjectival form used according to its local
syntactic role in Zechariah's oracle.

=

£énAnoa

fill

VAI AAILS - ripmAnut

main verbal form advancing the clause

— aorist verbal form viewing the action as a
whole

nipmAnue verbal lexeme rendered 'fill' here
and used in the form demanded by the
clause's immediate prophetic context.

)

P

OV

the

RAASM 0

article marking the following noun phrase

0: Greek definite article; marks the
following noun phrase as definite and
helps signal its case, number, and gender.

E@pay

Ephraim

N ASM - ’E@pdip

nominal element functioning within the clause or

phrase
"E@pdip: proper name rendered 'Ephraim'’
here and retained in transliterated form
within Zechariah's local oracle.

\
Kol
and
C - kai
connector linking clauses, phrases, or discourse
steps

kai: connective rendered 'and' here,
linking clauses, phrases, or argumentative
steps in Zechariah's oracle.

b4 ~

EMEYEPW

stir up

VF2 FAILS - éyeilpw + €mt

main verbal form advancing the clause

— future verbal form projecting a coming
action

gyelpw + €mi: verbal lexeme rendered 'stir
up' here and used in the form demanded by
the clause's immediate prophetic context.

\
TX
the

RA APN - 6
article marking the following noun phrase
0: Greek definite article; marks the

following noun phrase as definite and
helps signal its case, number, and gender.

=

TéKVQ
children
N2N APN - tékvov

accusative element functioning as object or
complement

tékvov: rendered 'children' here; a nominal
or adjectival form used according to its
local syntactic role in Zechariah's oracle.

ooV

you

RP GS o0

genitive pronoun qualifying a related head term

o0: pronominal form rendered 'you' here,
with its reference determined by the
immediate prophetic context.

21V
Zion
N VSF - Ziwv

nominal element functioning within the clause or
phrase

Twwv: proper name rendered 'Zion' here
and retained in transliterated form within
Zechariah's local oracle.

pd \

Em

upon

P-émni

preposition governing the following phrase
éni: preposition rendered 'upon' here; it
governs its complement and marks relation

such as direction, source, location, or
reference.



™ - ™ -

T« TéKva TOV ‘EAAMVwV

the children the Greeks

RA APN 0 N2N APN * tékvov RA GPM ‘6 N3N GPM : "EAAnv

article marking the following noun phrase accusative element functioning as object or article marking the following noun phrase genitive dependent within the phrase
: - . complement . - ) "
0: Greek definite article; marks the P 0: Greek definite article; marks the EAAnv: proper name rendered 'Greeks'
following noun phrase as definite and téxvov: rendered 'children' here; a nominal following noun phrase as definite and here and retained in transliterated form
helps signal its case, number, and gender. or adjectival form used according to its helps signal its case, number, and gender. within Zechariah's local oracle.

local syntactic role in Zechariah's oracle.

\ g

Kal Unlagnow o€ WG

and wield you as
C - kai VF FAILS - ynAagdaw RP AS - 60 C g
connector linking clauses, phrases, or discourse main verbal form advancing the clause accusative pronoun functioning as object or goal connector linking clauses, phrases, or discourse
81425 — future verbal form projecting a coming o0: pronominal form rendered 'you' here, e
kai: connective rendered 'and' here, action with its reference determined by the w¢: connective rendered 'as' here, linking

immediate prophetic context. clauses, phrases, or argumentative steps in
Zechariah's oracle.

linking cl ,ph : tati
Hing ciatises, parases, or argimentative UnAagdw: literally 'touch / handle'; here it

steps in Zechariah's oracle. A
p takes on the sense of wielding Zion as a

warrior's weapon in the Lord's hand.

€ 7 ~

poupaiav pOXTnTOo

sword warrior

N1A ASF - pougaia N1M GSM * paxntng

accusative element functioning as object or genitive dependent within the phrase

complement , )

P paxnthg: rendered 'warrior' here; a

popcaia: rendered 'sword' here; a nominal nominal or adjectival form used according
or adjectival form used according to its to its local syntactic role in Zechariah's

local syntactic role in Zechariah's oracle. oracle.



14 xal kOpog €otan €n' abTovg Kal €eAeboetatl WG Gotpartr) POALG Kol KUPLOG TTAVTOKPATWP €V OAATILYYL
OOATIET KOl TTOPEVGETAL €V 6AAW GTEIATG a0TOD

And the Lord shall be over them, and his missile shall go forth like lightning; and the Lord Almighty
shall sound the trumpet and go forth in the storm of his threat.

Divine warfare | ASYNDETON

The Lord is not only the commander but the visible warrior over his people. Lightning, trumpet, and

storm imagery make the battle scene theophanic as well as military.

~ - - ™ -~ - 7~

\ 14 v r
Kol KULP10G E0TA1 EN
and Lord be upon
C-kai N2 NSM - k0p1og V9 FMI3S - eipl P-émni
connector linking clauses, phrases, or discourse nominative substantive functioning within the main verbal form advancing the clause preposition governing the following phrase
steps clause w - .
P — future middle verbal form projecting a éni: preposition rendered 'upon' here; it
Kati: connective rendered 'and' here, k0p1og: rendered 'Lord' here; a nominal or coming action governs its complement and marks relation
linking clauses, phrases, or argumentative adjectival form used according to its local , e such as direction, source, location, or
teps in Zechariah's oracle syntactic role in Zechariah's oracle elut: verbal lexeme rendered 'be' here and f
S g )
P Y used in the form demanded by the clause's reterence.
immediate prophetic context.
R \ \ bl 4 g
xXvTOLG Kol €£€A€UO’€‘C(X1 (O]
he /it / them and go forth as
RD APM - a0tdg C - kai VF FMI3S - €pyopat + €k C g
daccusative pronoun functioning as object or goal connector linking clauses, phrases, or discourse main verbal form advancing the clause connector linking clauses, phrases, or discourse
. . . . steps steps
avtdg: pronominal form rendered 'he / it / P — future middle verbal form projecting a i
them' here, with its reference determined Kai: connective rendered 'and' here, coming action w¢: connective rendered 'as' here, linking
by the immediate prophetic context. linking clauses, phrases, or argumentative clauses, phrases, or argumentative steps in

£pxopar + £k: verbal lexeme rendered 'go

steps in Zechariah's oracle. Zechariah's oracle.

forth' here and used in the form demanded
by the clause's immediate prophetic
context.



" ™ -~

QoTPOTIN BoAig Kol KUpPLOG

lightning missile and Lord
N1 NSF - dotpamnn N3D NSF - oAl C - kai N2 NSM - kUp1og
nominative substantive functioning within the nominative substantive functioning within the connector linking clauses, phrases, or discourse nominative substantive functioning within the
clause clause steps clause
dotparnt: rendered 'lightning' here; a PoAic: rendered 'missile' here; a nominal or Kal: connective rendered 'and' here, k0p1og: rendered 'Lord' here; a nominal or
nominal or adjectival form used according adjectival form used according to its local linking clauses, phrases, or argumentative adjectival form used according to its local
to its local syntactic role in Zechariah's syntactic role in Zechariah's oracle. steps in Zechariah's oracle. syntactic role in Zechariah's oracle.
oracle.
7 b 7 ~
TAVTOKPATWP EV (o} (X)\T[IYYI (o} aATﬂﬁl
Almighty in trumpet sound
N3R NSM * TavToKpaTwp P-év N3G DSF - caAmiy§ VF2 FAI3S - caAntilw
nominative substantive functioning within the preposition governing the following phrase dative complement within the clause main verbal form advancing the clause
clause . . . . P
év: preposition rendered 'in' here; it odAmyé: rendered 'trumpet' here; a — future verbal form projecting a coming
navtokpdtwp: rendered 'Almighty' here; a governs its complement and marks relation nominal or adjectival form used according action
nominal or adjectival form used according such as direction, source, location, or to its local syntactic role in Zechariah's AriCw: verbal 1 dered aQ
to its local syntactic role in Zechariah's reference oracle oahmidu: verbal lexeme rendered Soun
: Y : ’ here and used in the form demanded by
oracle. . . .
the clause's immediate prophetic context.
\ 7 bl ’7
Kol TOPEVCETAL eV oaAw
and g0 in storm
C-kai VF FMI3S - mopevopat P-év N2 DSM - 6dAog
connector linking clauses, phrases, or discourse main verbal form advancing the clause preposition governing the following phrase dative complement within the clause
steps ; e . . g .
p — future middle verbal form projecting a €v: preposition rendered 'in' here; it odMog: rendered 'storm' here; a nominal or
kai: connective rendered 'and' here, coming action governs its complement and marks relation adjectival form used according to its local
linking clauses, phrases, or argumentative , o such as direction, source, location, or syntactic role in Zechariah's oracle.
) e nopevouat: verbal lexeme rendered 'go
steps in Zechariah's oracle. reference.

here and used in the form demanded by
the clause's immediate prophetic context.



15

amnelAfig

threat

N1 GSF - dmethd

genitive dependent within the phrase

ane: rendered 'threat' here; a nominal
or adjectival form used according to its
local syntactic role in Zechariah's oracle.

avtod

he / it / them

RD GSM - a0T6¢

genitive pronoun qualifying a related head term

avtég: pronominal form rendered 'he / it /
them' here, with its reference determined
by the immediate prophetic context.

KOPLOG TAVTOKPATWP UIEPACTILET AVTAV KAl KATAVAAWGOUGLV AUTOVG KAL KATAXWOOLGLY arTOUG £V

AiBo1g opevddvne kai Exkmiovtal adtolc w¢ oivov kai mAoovotv ¢ @idAag Bustactrpiov

The Lord Almighty will shield them, and they shall consume them and bury them under sling-stones;

and they shall drink them like wine and be filled like bowls, like the altar.

Victory and sacrificial abundance | ASYNDETON

The battle is described in overlapping martial and cultic metaphors. Sling-stones, wine, bowls, and

altar language portray victory as overflowing, almost liturgically charged abundance.

KUpP1LOG
Lord
N2 NSM - k0p1og

nominative substantive functioning within the
clause

kUp1og: rendered 'Lord' here; a nominal or
adjectival form used according to its local
syntactic role in Zechariah's oracle.

TAVTOKPATWP
Almighty
N3R NSM * tavtokpdtwp

nominative substantive functioning within the
clause

navtokpdtwp: rendered 'Almighty' here; a
nominal or adjectival form used according
to its local syntactic role in Zechariah's
oracle.

UTEPAOTILET

shield

VF2 FAI3S - domilw + Umep

main verbal form advancing the clause

— future verbal form projecting a coming
action

Gomilw + vmep: verbal lexeme rendered
'shield' here and used in the form
demanded by the clause's immediate
prophetic context.

avT®dV

he / it / them

RD GPM - a0tdg

genitive pronoun qualifying a related head term

avtég: pronominal form rendered 'he / it /
them' here, with its reference determined
by the immediate prophetic context.



\

KA1
and
C-Kai

connector linking clauses, phrases, or discourse
steps

kai: connective rendered 'and' here,
linking clauses, phrases, or argumentative
steps in Zechariah's oracle.

™

P

KATAVAAWDGOUOLV
consume

VF FAI3P - aAiokw + Kata + ava

main verbal form advancing the clause

— future verbal form projecting a coming
action

aAlokw + Kata + Qva: verbal lexeme
rendered 'consume' here and used in the
form demanded by the clause's immediate
prophetic context.

=~

aUTOUG

he /it / them

RD APM - a0td¢

daccusative pronoun functioning as object or goal

avtéc: pronominal form rendered 'he / it /
them' here, with its reference determined
by the immediate prophetic context.

Kal
and
C-xai

connector linking clauses, phrases, or discourse
steps

kai: connective rendered 'and' here,
linking clauses, phrases, or argumentative
steps in Zechariah's oracle.

KATAXWOOUGLV
bury

VF FAI3P * XWVVUL + KaTa

main verbal form advancing the clause

— future verbal form projecting a coming
action

xwvvout + kata: verbal lexeme rendered

avToUG

he /it / them

RD APM - a0tdg

accusative pronoun functioning as object or goal

a0Td¢: pronominal form rendered 'he / it /
them' here, with its reference determined
by the immediate prophetic context.

)
EV

in

P-év

preposition governing the following phrase

€v: preposition rendered 'in' here; it
governs its complement and marks relation
such as direction, source, location, or

AtBo1g

stone

N2 DPM - AiBog

dative complement within the clause

Aifog: rendered 'stone' here; a nominal or
adjectival form used according to its local
syntactic role in Zechariah's oracle.

'bury' here and used in the form demanded reference.
by the clause's immediate prophetic
context.
4 1 \ [ b Ié 10 1) 1
(o} (PSVSOV]’]C KOl EKMIOVTA1l avTouvg
sling and drink he / it / them
N1 GSF - o@evddvn C - kai VF FMI3P “ tivw + €k RD APM - a0T6g

genitive dependent within the phrase

opevdovn: rendered 'sling' here; a nominal
or adjectival form used according to its
local syntactic role in Zechariah's oracle.

connector linking clauses, phrases, or discourse
steps

kai: connective rendered 'and' here,
linking clauses, phrases, or argumentative
steps in Zechariah's oracle.

main verbal form advancing the clause

— future middle verbal form projecting a
coming action

nivw + éx: verbal lexeme rendered 'drink’
here and used in the form demanded by
the clause's immediate prophetic context.

accusative pronoun functioning as object or goal

avtég: pronominal form rendered 'he / it /
them' here, with its reference determined
by the immediate prophetic context.



R

¢ 3
WG oivov
as wine
C-wg N2 ASM - 0ivog

accusative element functioning as object or
complement

connector linking clauses, phrases, or discourse
steps

G: connective rendered 'as' here, linking oivog: rendered 'wine' here; a nominal or

clauses, phrases, or argumentative steps in adjectival form used according to its local

Zechariah's oracle. syntactic role in Zechariah's oracle.

Kol
and
C-kai

connector linking clauses, phrases, or discourse
steps

kai: connective rendered 'and' here,
linking clauses, phrases, or argumentative
steps in Zechariah's oracle.

16

¢ 7
WG @ralag
as bowl
C- o N1 APF - @1dAn

connector linking clauses, phrases, or discourse accusative element functioning as object or

steps complement

@1dAn: rendered 'bowl' here; a nominal or
adjectival form used according to its local
syntactic role in Zechariah's oracle.

w¢: connective rendered 'as' here, linking
clauses, phrases, or argumentative steps in
Zechariah's oracle.

Buciacthplov
altar

N2N ASN - Quoiactrpiov

accusative element functioning as object or
complement

Buoiactripiov: rendered 'altar' here; a
nominal or adjectival form used according
to its local syntactic role in Zechariah's
oracle.

nAncoveLv

fill

VF FAI3P - miumAnut

main verbal form advancing the clause

— future verbal form projecting a coming
action

nipmAnuL verbal lexeme rendered 'fill' here
and used in the form demanded by the
clause's immediate prophetic context.

KAl 0WOEL KUTOVC KUPLOG €V T NUEPQ Ekelv WG TpdPata Aadv abtod d1dtt Aibot dytor KuAiovTatl £mi THG

Yfig avToD

And the Lord will save them on that day as the sheep, his people, because holy stones are rolled upon

his land.

Salvation image | ASYNDETON

After warfare the people are redescribed as the Lord’s flock. The image of holy stones upon the land

suggests consecrated splendor spread openly across the restored domain.



\

KA1l
and
C - kol

connector linking clauses, phrases, or discourse
steps

kai: connective rendered 'and' here,

OWOEL
save

VF FAI3S * 60w

main verbal form advancing the clause

— future verbal form projecting a coming
action

aUTOUG

he /it / them

RD APM - a0td¢

daccusative pronoun functioning as object or goal

avtéc: pronominal form rendered 'he / it /
them' here, with its reference determined

)

P

KUpPLOG
Lord

N2 NSM - kUptog

nominative substantive functioning within the
clause

k0p1og: rendered 'Lord' here; a nominal or

linking clauses, phrases, or argumentative by the immediate prophetic context. adjectival form used according to its local

¢ o ow{w: verbal lexeme rendered 'save' here : ) L
steps in Zechariah's oracle. syntactic role in Zechariah's oracle.

and used in the form demanded by the
clause's immediate prophetic context.

£V T NUEPQ EKelvn
in the day that
P-év RA DSF - 6 N1A DSF - nuépa RD DSF - ékeivog

preposition governing the following phrase article marking the following noun phrase dative complement within the clause dative pronoun functioning as complement or
indirect object

Nuépa: rendered 'day' here; a nominal or
adjectival form used according to its local

&v: preposition rendered 'in' here; it 0: Greek definite article; marks the

governs its complement and marks relation following noun phrase as definite and ékeivog: pronominal form rendered 'that'

such as direction, source, location, or helps signal its case, number, and gender. syntactic role in Zechariah's oracle. here, with its reference determined by the

reference. immediate prophetic context.
C /4 \ k) ~

w¢ TCPOB(X‘C(X Aaov auTov

as sheep people he / it / them

C-wg N2N APN " tpéBatov N2 ASM - Aadg RD GSM - a0tdg

accusative element functioning as object or
complement

accusative element functioning as object or genitive pronoun qualifying a related head term

complement

connector linking clauses, phrases, or discourse

T s s . q
steps avtég: pronominal form rendered 'he / it /

G: connective rendered 'as' here, linking npdPatov: rendered 'sheep' here; a nominal Aadg: rendered 'people' here; a nominal or them' here, with its reference determined

clauses, phrases, or argumentative steps in or adjectival form used according to its adjectival form used according to its local by the immediate prophetic context.

Zechariah's oracle. local syntactic role in Zechariah's oracle. syntactic role in Zechariah's oracle.



=

dott
because
C- 66Tt

connector linking clauses, phrases, or discourse
steps

S1611: connective rendered 'because' here,
linking clauses, phrases, or argumentative
steps in Zechariah's oracle.

™

AiBor

stone

N2 NPM - Aifog

nominative substantive functioning within the

clause
AiBog: rendered 'stone' here; a nominal or
adjectival form used according to its local
syntactic role in Zechariah's oracle.

=

ayiot
holy

A1A NPM - (y1og

nominative substantive functioning within the
clause

aytoc: rendered 'holy' here; a nominal or
adjectival form used according to its local
syntactic role in Zechariah's oracle.

)

P

kUvAlovtal

are rolled

V1 PMI3P - kuAlw

main verbal form advancing the clause

— present middle verbal form portraying
ongoing or immediate action

kUAlw: verbal lexeme rendered 'are rolled'
here and used in the form demanded by
the clause's immediate prophetic context.

17

bl \
€Tl
upon
P-éni
preposition governing the following phrase

éni: preposition rendered 'upon' here; it

governs its complement and marks relation

such as direction, source, location, or
reference.

™mge
the
RA GSF -6

article marking the following noun phrase

0: Greek definite article; marks the
following noun phrase as definite and
helps signal its case, number, and gender.

YNG
land
N1GSF-yfj
genitive dependent within the phrase
yfi: rendered 'land' here; a nominal or

adjectival form used according to its local
syntactic role in Zechariah's oracle.

k) ~
auvtov
he /it / them
RD GSM * a0Tdg
genitive pronoun qualifying a related head term

avtédg: pronominal form rendered 'he / it /
them' here, with its reference determined
by the immediate prophetic context.

ot el T ayaBov adtol Kat €1 Tt KaAov map' avToD 61tog Veaviokolg Kai 0ivog eDwdidlwyv gig mapBévoug

For if anything is good, it is his, and if anything is beautiful, it is from him: grain for the young men

and fragrant wine for the maidens.

Abundance conclusion | ASYNDETON

The chapter closes by ascribing all goodness and beauty to the Lord as source. Grain and fragrant wine

summarize restoration in generational, festive, and fertility-charged terms.



v

(74 pd \
OTl el Tl ayadov

because / that if anything good
C-6m C-el RINSN - 116 A1 NSN - dyafdg
connector linking clauses, phrases, or discourse connector linking clauses, phrases, or discourse pronominal element functioning within the nominative substantive functioning within the
steps steps clause or phrase clause
&t connective rendered 'because / that' el: connective rendered 'if' here, linking T1G: pronominal form rendered 'anything' ayafdg: rendered 'good' here; a nominal or
here, linking clauses, phrases, or clauses, phrases, or argumentative steps in here, with its reference determined by the adjectival form used according to its local
argumentative steps in Zechariah's oracle. Zechariah's oracle. immediate prophetic context. syntactic role in Zechariah's oracle.
k) ~ \ v
avtov Kol €l Ti
he /it / them and if anything
RD GSM * a0td¢ C - kai C-el RINSN - t1g
genitive pronoun qualifying a related head term connector linking clauses, phrases, or discourse connector linking clauses, phrases, or discourse pronominal element functioning within the
. . . steps steps clause or phrase
avtég: pronominal form rendered 'he / it / P P P
them' here, with its reference determined Kai: connective rendered 'and' here, el: connective rendered 'if' here, linking T1G: pronominal form rendered 'anything'
by the immediate prophetic context. linking clauses, phrases, or argumentative clauses, phrases, or argumentative steps in here, with its reference determined by the
steps in Zechariah's oracle. Zechariah's oracle. immediate prophetic context.
A 1 ] R ~ ~
KOAOV Top auTtov O1T0¢
beautiful from / beside he /it / them grain
A1 NSN - kaAdg P mapd RD GSM " a0T6G N2 NSM - ¢itog
nominative substantive functioning within the preposition governing the following phrase genitive pronoun qualifying a related head term nominative substantive functioning within the
clause 2 - . 2 g . . clause
napd: preposition rendered 'from / beside' avtéc: pronominal form rendered 'he / it /
kaAdg: rendered 'beautiful' here; a nominal here; it governs its complement and marks them' here, with its reference determined oitog: rendered 'grain' here; a nominal or
or adjectival form used according to its relation such as direction, source, location, by the immediate prophetic context. adjectival form used according to its local

local syntactic role in Zechariah's oracle. or reference. syntactic role in Zechariah's oracle.



=

VEAVIGKOLG
young men

N2 DPM ' veaviokog

dative complement within the clause

! . ! ! .
veaviokog: rendered 'young men' here; a
nominal or adjectival form used according
to its local syntactic role in Zechariah's

Kol 01vog
and wine
C - xal N2 NSM - oivog

nominative substantive functioning within the
clause

connector linking clauses, phrases, or discourse
steps

kai: connective rendered 'and' here, oivog: rendered 'wine' here; a nominal or

linking clauses, phrases, or argumentative adjectival form used according to its local

oracle. steps in Zechariah's oracle. syntactic role in Zechariah's oracle.
) 7

€ig napOEVOLG

into maidens

P eig N2 APF - napBévog

preposition governing the following phrase

€iG: preposition rendered 'into' here; it
governs its complement and marks relation
such as direction, source, location, or
reference.

accusative element functioning as object or
complement

napOévog: rendered 'maidens' here; a
nominal or adjectival form used according
to its local syntactic role in Zechariah's
oracle.

On the labels. Parsing gives Tense'Voice:Mood-Person'Number (+ CaseNumber-Gender
for participles) and lemma. The syntactic-function and semantic-force tiers follow
standard intermediate-grammar categories (e.g. Wallace, Greek Grammar Beyond the
Basics); both involve interpretive judgment, and the majority reading has been
chosen where opinions differ. Lexical notes condense commonly cited data
(etymology, sense range, synonym contrasts, NT frequency, OT/LXX echoes) and are
no substitute for a lexicon.

On the discourse tier. Discourse structure operates above the word, so it is shown at
the clause/verse level (the connective, the relation it signals, and the role of the

clause) and summarized in the chapter outline. Relation labels, any proposed chiasm,

0w alwv

fragrant

V1 - nanvop eDwddalw

participle modifying a noun or supplying

descriptive verbal force

— participle supplying descriptive or
attendant verbal force

nanvoy evwdid{w: verbal lexeme rendered
'fragrant' here and used in the form

demanded by the clause's immediate
prophetic context.



and the paragraph divisions reflect a common reading of the argument; other
discourse analyses segment and label some relations differently.



